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Abstract

Translation Studies has attempted to categorize the texts commonly transferred into clearly
defined typologies. General translation theorists were quick to propose their own typologies,
the most famous of which were Katarina Reiss, Peter Newmark, and Basil Hatim’s
typologies. Legal translation theorists emulated general translation theorists’ trend, while
proposing typologies peculiar to legal translation and legal texts. In this regard, the typologies
of Jean-Claude Gémar, Susan Sarcevic, and Deborah Cao are the most important. In the
present paper, an investigating study elaborates a holistic typology that has attempted to take
into account previous works while relying on various criteria in the categorization of the
different sorts of genres and types of texts and translation types.

Key Words: legal translation — text type — typology — source text — target text — text function
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Every act of translation except simultaneous translation as between earphones is a transfer
from a past to present. (Steiner 1977:334)
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